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AZ EGYENLŐSÉG FORMÁI 

I. rész 

1. 

K í s é r t e t j á r j a b e a z i n d u s z t r i a l i z á l t v i l á g o t : a z e g a l i t a r i a n i z m u s k í s é r ­
t e t e . A z „ e l s ő " és a „ h a r m a d i k " v i l á g k ö z t i n i v e l l á l ó d á s k ö v e t e l é s é t ő l a 
k i e g y e n l í t ő d é s a l a p j á n t ö r t é n ő s z ü k s é g l e t r e d u k c i ó i g m o z g a l m a k és t e o r e ­
t i k u s j a v a s l a t o k s o k a s á g a t ű z i n a p i r e n d r e a „ szoc i á l i s e g y e n l ő s é g " p r o g ­
r a m j á t , a k á r t i s z t á z z a t ö r e k v é s e i n e k e g a l i t á r i á n u s a l a p k a r a k t e r é t , a k á r 
c s a k a z e lmé le t i é p í t m é n y h a l l g a t ó l a g o s és n e m - t u d a t o s í t o t t p r e m i s s z á j a 
ez . T a n u l m á n y u n k ezze l a h e l y z e t t e l k í v á n s z e m b e n é z n i , és két t é z i s t 
t ö r e k s z i k b i z o n y í t a n i : a ) a k ö v e t k e z e t e s e n k e r e s z t ü l v i t t e g a l i t a r i a n i z m u s , 
m i n t ö s s z t á r s a d a l m i r e n d e z ő e l v - m í t o s z , m e l y n e k m e g v a l ó s u l á s i k í s é r l e t e i 
m i n d e n ü t t , a h o l a z i n d u s z t r i a l i z á l ó d á s i f o l y a m a t m i n i m u m a i l é t r e j ö t t e k , 
egy s zoc i a l i s t a s t r a t é g i a s z e m p o n t j á b ó l é r t é k p u s z t u l á s s a l j á r n a k , b ) A m i n ­
d ig ú j r a f e l t á m a d ó e g a l i t á r i á n u s t e d e n c i á k — i smé t c s a k : s zoc ia l i s t a 
s z e m p o n t b ó l — n é l k ü l ö z h e t e t l e n szoc iá l i s j e l z ő r e n d s z e r t a l k o t n a k , m e r t 
e g y é p p a k t u á l i s a n j e l e n t k e z ő , m e g s z i l á r d u l á s r a t ö r ő , t e h á t l e k ü z d e n d ő 
konkrét e g y e n l ő t l e n s é g e t j e l e z n e k a t á r s a d a l m i v i s z o n y o k v a l a m e l y tetf-
szőleges t e r ü l e t é n . A k o n k r é t e g y e n l ő t l e n s é g e k e t j e l z ő , a z o k k i k ü s z ö b ö ­
lésére j a v a s l a t o t t e v ő t e ó r i á k és m o z g a l m a k p e d i g minig értéket repre­
zentálnak. 

A h h o z , h o g y a z egalitarianizmust, m i n t k ö r ü l h a t á r o l t p r i n c í p i u m o k k a l 
r e n d e l k e z ő társadalmi mozgalmat, j e l l e m e z n i lehessen , m e g ke l l v i z s g á l n i 
a z e m b e r i egyenlőség mibenlétével k a p c s o l a t o s a n t ö r t é n e t i l e g k i a l a k u l t 
f o g a l m a k f ő b b t í p u s a i t . 

A z egyen lő ség f o g a l m á n a k történelmi értelmezése l é n y e g é b e n k é t a l a p ­
s z e r k e z e t r e r e d u k á l h a t ó : 

a) E g y e n l ő s é g a tulajdonegyenlőség s z e m p o n t j á b ó l . 
a a ) E z j e l e n t i a „ t á r s a d a l m i j a v a k e g y e n l ő e l o s z t á s á t " , a t u l a j d o n b a n 



v a l ó „ e g y e n l ő r é sze sedés " , a „ f ö l d e g y e n l ő e l o s z t á s a " , a t e r m e l é s esz ­
k ö z e i n e k „ e g y e n l ő b i r t o k l á s a " é r t e l m é b e n . J e g y e z z ü k i t t m e g m i n d j á r t , 
k i t ek in t é s se l a z é rve lé s k é s ő b b i m e n e t é r e , h o g y ez a z i d e o l ó g i a — k ü l ö ­
nösen h a a t á r s a d a l m i j a v a k e g y e n l ő e l o s z t á s a e g y e n l ő / e / o s z t á s t is j e l en t 
— , t o v á b b á a z ő t h o r d o z ó m o z g a l m a k t ö b b n y i r e a r c h a i k u s a b b t e rme lé s i 
k ö r ü l m é n y e k h e z k ö t ő d n e k , v a g y o l y a n o k h o z , m e l y e k n é l a t e r m e l é s t e r ­
m é s z e t i fe l té te le i ( fö ld ) e g y é r t e l m ű m e g h a t á r o z ó s z e r e p e t j á t s z a n a k , m á ­
s o d s z o r (és a z e l ő b b i t ő l n e m f ü g g e t l e n ü l ) a k k o r , o l y a n v o n a t k o z á s o k b a n 
j e l en ik m e g , a m i k o r a z ega l i zá l á s i k í s é r l e t e k f ó k u s z p o n t j á b a n a Besitzre 
és Aneignungra h a s a d t Eigentum B e s i t z - v o n a t k o z á s a i , m é g h o z z á d o l o g i -
l ag , „ f i z i k a i l a g " p o n t o s a n k ö r ü l í r h a t ó a r á n y a i á l l n a k . 1 

b b ) E z a z e g y e n l ő s é g - k o n c e p c i ó j e l e n t h e t i , m á s o d s z o r a szükségletek 
egyenlőségének, i l l e t v e a „ s z ü k s é g l e t e k a z o n o s k ie lég í tés i s z i n t j é n e k " k ö ­
ve te lé sé t a t á r s a d a l o m m i n d e n t a g j a s z á m á r a . H a a s z ü k s é g l e t n i v e l l á l á s 
össztársadalmi rendezés i g é n y é v e l l ép fel, t ö b b n y i r e n e m e l s z a k í t h a t ó a 
„Bes i t z f e l d a r a b o l á s á n a k " p r o g r a m j á t ó l , k is c s o p o r t o k b a n m e g v a l ó s u l ó 
v a g y m e g v a l ó s u l á s r a t ö r ő e g a l i t á r i á n u s k o n c e p c i ó a z o n b a n j e l e n t k e z h e t 
t i s z t á n a f o g y a s z t á s i s z f é r á b a n is. 

cc) J e l e n t h e t i v é g ü l a t á r s a d a l m i j a v a k fe le t t i diszpozíció egyenlősé­
gének k ö v e t e l é s é t . E z a j e l szó , a p r o g r a m j e l e n t k e z é s é n e k t ö r t é n e l m i fel­
t é t e l e i tő l f üggően , m e g n y i l v á n u l h a t ú g y is, m i n t m i n d e n k i d i s z p o z í c i ó j a 
sa já t — m á s o k é v a l e g y e n l ő — t u l a j d o n a fe le t t , i l l e tve m i n t e n n e k k ö ­
ve te lése , d e a n n a k a p o s z t u l á t u m n a k a f o r m á j á b a n is, h o g y m i n d e n k i — 
u g y a n c s a k : m á s o k é v a l e g y e n l ő t u l a j d o n a a l a p j á n — e g y e n l ő e n d i s z p o n á l ­
h a s s o n a p o l i t i k a i , i g a z g a t á s i s tb . s z f é r á b a n . A k ö v e t e l é s m á s o d i k fo r ­
m á j a a z t a z i g é n y t j e l en t i , h o g y m i n d e n egyes e m b e r — m i v e l t u l a j d a n a 
m i n d e n m á s é v a l „ e g y e n l ő " — e g y e n l ő „ s z a v a z a t t a l " r e n d e l k e z z é k a z 
a d o t t k ö z ö s s é g k é r d é s e i b e n . E l é g g é s z e m b e ö t l ő , h o g y a d i s z p o z í c i ó ega l i ­
t á r i á n u s p r o g r a m j á n a k e r e d e t i t e r m ő t a l a j á t — k ö z ö s t u l a j d o n v a g y m á r 
e l k ü l ö n ü l t p a r c e l l á k r a t a g o l ó d o t t — p a r a s z t t á r s a d a l m a k sa j á t ságos e g y e n ­
sú ly i á l l a p o t a k é p e z t e , k ö v e t k e z é s k é p p e n s zo ro s össze függésben á l l t a 
t u l a j d o n B e s i t z - v o n a t k o z á s á n a k egyen lős í t é sé r e i r á n y u l ó t ö r e k v é s e k k e l . 
Sa j á to s és r e n d k í v ü l f o n t o s ú j r a f e l t á m a d á s á n a k v a g y u n k v i s z o n t t a n ú i a 
h i p e r i n d u s z t r i a l i z á c i ó k ö z e p e t t e , m o s t m á r a z Aneignung vona tkozásáé ­
b a n . E l ő r e ke l l bocsá j t a n u n k , h o g y ez u t ó b b i e g y e n l ő s é g f o g a l o m a z á l t a ­
l u n k v á l a s z t o t t m o d e l l b e n is k i e m e l k e d ő s z e r e p e t j á t s z i k . 

H o g y v i z s g á l ó d á s a i n k t ö r t é n e l m i s ú l y p o n t j á t i d ő b e n és t é r b e n k ö r ü l ­
í r j uk , m i n d e n e k e l ő t t m e g ke l l m o n d a n u n k , h o g y a t u l a j d o n egyen lő ségé ­
n e k k ö v e t e l m é n y e nem jelentkezik o t t , a h o l a z ö k o n ó m i a k ü l ö n s z f é r á v á 
s z e r v e z ő d é s e és l e v á l á s a a z ö s s z t á r s a d a l m i t e v é k e n y s é g e k r e n d s z e r é r ő l 
m é g el sem k e z d ő d ö t t , a h o l t e h á t a reciprocitás a vé r ség i k ö t e l é k e k n e k 
és a k u l t u r á l i s s z o k á s r e n d s z e r n e k v a n a l á v e t v e , i l l e tve a vé r ség i k ö t e l é k e k 
és a k u l t u r á l i s s z o k á s r e n d s z e r e k a j a v a k k i e g y e n l í t ő d é s é n e k „ t e r m é s z e t e s " 
k ö z l e k e d ő e d é n y e i , a h o l a redisztribució, a m e l y a t e r m e l é s f e l t é t e l e inek 
és e r e d m é n y e i n e k ú j r a e l o s z t á s á t j e l en t i , k i z á r ó l a g p e r s z o n á l i s c s a t o r n á k o n 
k e r e s z t ü l v a l ó s u l m e g , és a z egyen lősége t b i z t o s í t ó „ f a c e - t o - f a c e " v i s z o -



n y o k b e f o l y á s a a l a t t á l l , a h o l t e h á t e z e k a f o l y a m a t o k m a g u k egy k v á z i -
n a t u r á l i s h o m ö o s z t á z i s sz in t j én k i e g y e n l í t e n e k . 2 

A t u l a j d o n e g y e n l ő s é g é n e k k ö v e t e l é s e c sak részleges és korlátozott f o r ­
m á b a n j e l e n t k e z i k a p u s z t á n b e i n d u l ó , d e m é g fe j le t len és a politikai 
szférának alávetett á r u t e r m e l é s k ö r ü l m é n y e i k ö z e p e t t e . A g ö r ö g po l i s 
egész t ö r t é n e t é n v é g i g v o n u l a k ü z d e l e m a v i s z o n y l a g o s v a g y o n e g y e n l ő -
ségér t , és S o l o n r e f o r m j a , m i n t ö s sze fog la ló t ö r t é n e l m i c s ú c s p o n t , jó l m u ­
t a t j a e n n e k a p r o g r a m n a k a h a t á r a i t és i n t e n c i ó j á t . A vciszonylagos v a -
g y o n e g y e n l ő s é g cé l j a : m e g t e r e m t e n i v a g y m e g ó v n i a z egyenlő politikai 
döntés materiális bázisát. 

A tulajdon egyenlőségének általános fogalma és általános követelése 
reakció az árutermelés általánosodására, valamint az ökonómiai szféra 
viszonylagos önállósodására. T e h á t a k k o r j e l e n t k e z i k , a m i k o r a r e c i p r o ­
c i t á s n a k a k o r á b b i vé r ség i k ö t e l é k e k és k u l t u r á l i s - r e g u l á l ó s z o k á s r e n d ­
sze rek k ö z l e k e d ő e d é n y e i n á t m e g v a l ó s u l ó „ s z o l g á l t a t á s a i " ( m i n t k i e g y e n ­
l í t ő r e g u l a t í v r e n d s z e r e k ) ö s s z e o m l a n a k és v i s s z a h ú z ó d n a k , m i k o r a t á r ­
s a d a l m i t e v é k e n y s é g e k e g y e t l e n „ r e c i p r o k " ( s z i m m e t r i k u s ) f o r m á j a egyen­
lő értékek cseréje lesz a z á r s z a b á l y o z ó p i a c o n ( h o g y a z „ e g y e n l ő é r t é k e k 
c se ré j e" m e n n y i b e n g a z d a s á g i v a l ó s á g , m e n n y i b e n c s u p á n n o r m a t í v a , a z 
e z e k r e a f e j t ege tésekre n e m t a r t o z i k ) , m i k o r t e h á t a z ú j , p r o f i t c e n t r i k u s 
t e r m e l é s és ve l e e g y ü t t a r e d i s z t r i b u c i ó s c e n t r u m o k fő f e l a d a t a : az á r ­
s z a b á l y o z ó p i a c m e c h a n i z m u s a i b ó l m á r l é t r e j ö t t e g y e n l ő t l e n s é g e k k o n ­
z e r v á l á s a , ú j a k l é t r e h o z á s a . E g y s z e r s m i n d : a k i f e j l e t t á r u t e r m e l é s m i n d e n 
f o r m á j á b a n a z ö k o n ó m i a i e g y e n l ő t l e n s é g ú g y lép fel , m i n t a z á l t a l á n o s 
szociá l i s e g y e n l ő t l e n s é g b á z i s a . E z z e l a t ö r t é n e l m i t e n d e n c i á v a l e g y ü t t 
j á r a z á l l a n d ó a n f e j l ődő , k v a n t u m á b a n n ö v e k v ő és k v a l i t á s á b a n diffe*~ 
r e n c i á l ó d ó s z ü k s é g l e t e k és e z e k k i e l é g í t h e t ő s é g é n e k „ s z é t h ú z á s a " , e g y e n ­
l ő t l e n - h i e r a r c h i k u s s k á l á j a , d i s z p o n á l o k és n e m d i s z p o n á l ó k a n t a g o n i z m u -
sa ; l e g k l a s s z i k u s a b b f o r m á j á b a n : a X I X . s z á z a d i „ la i sse r f a i r e " - k a p i t a -
l i z m u s s t r u k t u r á l i s a l a p v o n á s á b a n , a t ő k é s - m u n k á s v i s z o n y b a n . E g y e n ­
lőség és e g y e n l ő t l e n s é g t e h á t re f lex iós m e g h a t á r o z á s o k . A z e g a l i t a r i a n i z m u s 
o t t j e l en ik m e g univerzális ideológia f o r m á j á b a n , a h o l a z e g y e n l ő t l e n s é g 
u r a l k o d ó társadalmi állapottá és a társadalom e l f o g a d o t t és he lyese l t 
öntudatává n ő , m é g p e d i g m i n d h á r o m f o r m á j á b a n : ú g y is , m i n t a — Bes i t z 
é r t e l m é b e n v e t t — t u l a j d o n t ény l eges e g y e n l ő t l e n s é g e , ú g y is, m i n t a 
s zükség l e tk i e l ég í t é s , ú g y is, m i n t a d i s z p o z í c i ó ( m u n k a m e g o s z t á s á l t a l 
r ö g z í t e t t ) e g y e n l ő t l e n s é g e . 3 

b) A z egyen lő ség m á s o d i k á l t a l á n o s e szmé je : 
az emberek, mint egyedek egyenlő megítélése, e l v o n a t k o z t a t v a a t u l a j ­

d o n h o z v a l ó v i s z o n y u k t ó l ( v a g y : a m u n k a m e g o s z t á s b a n b e t ö l t ö t t h e ­
l y ü k t ő l ) . A z e g y e n l ő s é g n e k ez a f o g a l m a a z emberiség f o g a l m á n a k k i a l a ­
k u l á s á h o z k ö t ő d i k ( k e z d e t i m e g f o g a l m a z á s a i b a n t a l á n csak h o m á l y o s ref­
lexe a n n a k a f o l y a m a t n a k , a m e l y n e k s o r á n a z e m b e r i s é g ö n m a g á r a esz ­
m é l ) , h i sz l é n y e g e így f o g l a l h a t ó össze : m i n d a n n y i a n e m b e r e k v a g y u n k , 
mint emberek t e h á t e g y e n l ő k . E l s ő v i l á g t ö r t é n e l m i j e l e n t k e z é s e (elég E n -



gcls k ö z i s m e r t e l emzésé re utalni, r é s z l e t ezn i s z ü k s é g t e l e n l e n n e ) : a ke­
resztény egyenlőség Isten előtt, m i n t a z öneszmé lé s i f o l y a m a t „ h o m á l y o s 
r e f l e x e " , m á s o d i k , g y ő z e l m e s , k i t e l j e sedő v á l f a j a : a törvény előtti egyen­
lőség k ö v e t e l é s e és k o d i f i k á l á s a a n a g y p o l g á r i j o g r e n d s z e r e k b e n , m e ­
l y e k n e k ( soha k ö v e t k e z e t e s e n m e g n e m v a l ó s í t o t t , d e s o h a e lv i l eg k é t s ég b e 
n e m v o n h a t ó ) a l a p e l v e : a s z e m é l y és a t e t t a b s z t r a h á l á s a a t u l a j d o n t ó l 
és t á r s a d a l m i m u n k a m e g o s z t á s b a n e l fog l a l t h e l y t ő l . 

2 . 

A 1 8 — 1 9 . s z á z a d „ l i b e r t é , éga l i t é , f r a t e r n i t é " - j e l s z a v á n a k j e g y é b e n 
v é g b e m e n ő f o r r a d a l m a i ó t a m a ( b i z o n y o s egészen e l m a r a d o t t ö v e z e t e k 
k o n z e r v a t í v i d e o l ó g i á i t l e s z á m í t v a ) minden t á r s a d a l m i é r t é k r e n d s z e r p o ­
z i t í v é r t é k n e k t e k i n t i a z egyen lőség e szméjé t — valamilyen formában. 
D e l é t ez ik k é t e g y m á s s a l e l l en té tes alapmodell. A z e g y i k a z egyen lősége t , 
m i n t é r t é k e t a z u r a l k o d ó egyenlőtlenségén belül „ h e l y e z i e l " , p a r c i á l i s e l v ­
n e k t e k i n t i , a m á s i k a z egyen lő ség generalizálására t ö r e k s z i k , e z t t e k i n t i 
a z á l t a l á n o s r e n d e z ő e l v n e k . I s m é t e l j ü k : ez k é t szélsőséges a l a p m o d e l l , 
n e m k o n k r é t t á r s a d a l m i s t r u k t ú r á k l e í r á sa . M i v e l a z o n b a n m i n d k e t t ő 
— m o d e l l - m i v o l t á b a n is — s z i g n i f i k á n s szociá l i s t ö r e k v é s , á l l á s p o n t u n k a t 
c s ak e l e m z é s ü k r é v é n t e h e t j ü k v i l ágossá . 

A . A z első (A) m o d e l l t a tulajdonszerzés és birtoklás korlátlanságá­
nak pricípiuma j e l l e m z i , és e b b e n a t á r s a d a l m i l a g a l a p v e t ő v o n a t k o z á s ­
b a n a z e g y e n l ő t l e n s é g t u d a t o s v á l l a l á s a . E m o d e l l h í v e i s z á m á r a a r e ­
c i p r o c i t á s egyetlen é r t e l m e s e n e l k é p z e l h e t ő f o r m á j a a csere a k t u s a a z 
á r s z a b á l y o z ó p i a c o n , a m i b ő l m i n d a s z ü k s é g l e t s t r u k t ú r á k és f o g y a s z t á s i 
s t r u k t ú r á k e g y e n l ő t l e n s é g e k ö v e t k e z i k , m i n d a z é le te t m i n d e n v o n a t k o ­
z á s á b a n és s z f é r á j á b a n j e l l e m z ő szociá l is h i e r a r c h i a . ( H o g y e m o d e l l h í ­
v e i n e k is, k ü l ö n ö s e n a s z á z a d 2 0 - a s évei ó t a , t u d o m á s u l ke l l v e n n i ü k 
a t u l a j d o n s z e r z é s és b i r t o k l á s b i z o n y o s f o k ú „ p l a f o n j á n a k " k i je lö lésé t a z 
„ e s z m e i t u l a j d o n o s " , a z ideá l i s f o r m á b a n j e l e n t k e z ő ö s s z t ő k e n e v é b e n , 
és a m o d e l l f u n k c i o n á l á s a é r d e k é b e n , a z m i t sem v á l t o z t a t a z a l a p v e t ő 
e l k é p z e l é s e k e n . ) T e r m é s z e t e s e n ezen a m o d e l l e n b e l ü l is s z á m o l n a k a z z a l 
a k ö r ü l m é n n y e l , h o g y a s z ü k s é g l e t e i k e t l e g k e v é s b é k i e l é g í t ő k , t o v á b b á 
k ü l ö n b ö z ő , a z e g y e n l ő t l e n s é g á l t a l l e g i n k á b b sú j t o t t é r d e k c s o p o r t o k n y o ­
m á s t f e j t enek k i a z „ i g a z s á g o s a b b " r e d i s z t r i b u c i ó cé l j ábó l , és az e g y e n ­
lő t l enség i d e o l ó g i á i t m a m i n d i n k á b b egy o l y a n t á r s a d a l m i „ j á t é k e l m é ­
l e t " j e l l e m z i , a m e l y a z a l a p v e t ő s z e r k e z e t f e n n t a r t á s a m e l l e t t keres i e zek ­
n e k a p r e s s u r e g r o u p o k n a k a h e l y é t a m o d e l l b e n . A z „ i g a z s á g o s a b b r e ­
d i s z t r i b u c i ó " k e r e t e k k ö z ö t t a z o n b a n k i z á r ó l a g a k ö z v e t l e n é r t e l e m b e n 
v e t t f o g y a s z t á s v o n a l á n r e a l i z á l ó d h a t . A t á r s a d a l m i ö s s z - s t r a t é g i á t m e g ­
h a t á r o z ó d ö n t é s i r e n d s z e r n e m r e d i s z t r i b u á l ó d i k , a „ v o l o n t é g é n é r a l e " 
n e m d ö n t , l eg jobb ese tben m e g v á l a s z t j a a z o k a t , a k i k d ö n t e n e k . 

A z ( A ) m o d e l l k é t f a j t a e g y e n l ő s é g - k a t e g ó r i á t i s m e r : 
a) A törvény előtti egyenlőség kategóriáját. Szü le t é se t ö r t é n e l m i p i l -



l a n a t á n a k n a g y a l a k j a i m é g v i l á g o s l o g i k á v a l és v i l á g t ö r t é n e l m i c i n i z ­
m u s s a l m o n d t á k k i t i t k á t : V e r g n i a u d , a k i p á t o s s z a l h i r d e t t e , h o g y a z 
e g y e n l ő s é g n e k c sak egy e l v é t i smer i — a z e m b e r i t ö r v é n y e lő t t i e g y e n ­
lőségét , N a p ó l e o n , a k i m e g v a l l o t t a L a p l a c e - n a k , h o g y m i n d i g v i l á g o s 
v o l t s z á m á r a a s z a b a d s á g , m i n d i g h o m á l y o s a z egyen lőség szó je len tése 
( a h o l a s z a b a d s á g f o g a l m á t az e m b e r t ö r v é n y k ö n y v b e n k o d i f i k á l t e g y e n l ő 
joga i s z i n o n i m á j á n a k ke l l t e k i n t e n i ) . T e r m é s z e t e s e n — és ez t h a t a l m a s 
m ű v é s z i , s zoc io lóg ia i és p u b l i c i s z t i k a i a n y a g b i z o n y í t j a — a t ö r v é n y 
e lő t t i egyen lő ség sosem v o l t t ö b b ideá l i s k ö v e t e l é s n é l . K é t o k b ó l . Egyr-
rész t a t ö r v é n y e lő t t i egyen lő ség e lve s z ü n t e l e n h a r c b a n á l l a m o d e l l 
u r a l k o d ó p r i n c í p i u m á v a l , a t u l a j d o n (a v a g y o n , a m u n k a m e g o s z t á s b a n 
e l fog l a l t h e l y , a d ö n t é s i l ehe tőség) e g y e n l ő t l e n s é g é v e l , és a k é t e lv m i n d e n 
m e g v a l ó s u l á s i f o r m á b a n s z ü n t e l e n ü l k e r e s z t e z i e g y m á s t . A m o d e l l t e o r e ­
t i k u s a i és g y a k o r l a t i k i v i t e l e z ő i m a g u k is t i s z t á b a n v a n n a k ezze l a z e l l e n t ­
m o n d á s s a l , e z é r t é p í t i k be az ese tek t e k i n t é l y e s r é s z é b e n — p a r c i á l i s — 
g a r a n c i a k é n t a b í r ó h a t a l m a k f ü g g e t l e n s é g é n e k e lvé t . A b í r ó h a t a l o m 
eszmei ese tben f ü g g e t l e n e d h e t u g y a n a z a d m i n i s z t r á c i ó t ó l és a t ö r v é n y ­
h o z á s t ó l , d e s o h a s e m a m o d e l l a l a p v e t ő e g y e n l ő t l e n s é g i p r i n c í p i u m a i t ó l . 
M á s o d s z o r : b á r m i n d e n k i i l yen m o d e l l a l a p j á n l é t r e j ö v ő alkotmány po­
zitív m ó d o n is m e g f o g a l m a z z a a z e m b e r jogi egyen lő ségé t ( e g y e n l ő j o ­
g a i t ) , a l ényeges , m e r t működő m e c h a n i z m u s o k r a t á m a s z k o d ó , a t á r s a ­
d a l m i m e g v a l ó s u l á s s o r á n t é n y l e g e s e n l é t r e j ö v ő jog i egyen lőség c s u p á n 
negatív f o r m á b a n é r v é n y e s í t h e t ő : m e g h a t á r o z o t t t e t t e k e t senkinek sem 
szabad elkövetnie. A n a t o l e F r a n c é a p e r c u j a m é l y e b b , m i n t g o n d o l j u k : a 
n e g a t í v m ó d o n k i m o n d o t t jogi egyen lőség c s a k n ö v e l i a z e m b e r t é n y l e g e s 
e g y e n l ő t l e n s é g é t . U g y a n a k k o r m i n d e n o l y a n — f ő k é n t a 1 8 — 1 9 . s z á z a d ­
b a n m e g f o g a l m a z o t t — l ibe rá l i s u t ó p i a , m e l y a n e g a t í v jog i k ó d e x e t egy 
p o z i t í v , „ j u t a l m a z ó " résszel a k a r t a k i egész í t en i , j á m b o r ó h a j n a k b i z o ­
n y u l t és k i v i h e t e t l e n n e k , m i v e l s e m m i f é l e szociá l i s m e c h a n i z m u s n e m 
á l l o t t m ö g ö t t e . 

b ) A z egyen lő ség m á s o d i k e l i s m e r t j e l e n t é s á r n y a l a t a : az egyenlő 
„start" eszméje. V i s z o n y l a g kései f e j l e m é n y a z (A) m o d e l l e n be lü l , és 
a p r e s s u r e g r o u p o k n ö v e k v ő s z e r e p é v e l és b e f o l y á s á v a l függ össze. E z a z 
e lv n e m c s u p á n a m u n k a m e g o s z t á s b a n e l f o g l a l t h e l y m a t e r i á l i s b á z i s á t ó l 
a b s z t r a h á l , h a n e m e g y é b t é n y e z ő k t ő l : a n e m e k k ü l ö n b s é g é t ő l , faj i , v a l ­
lási s t b . k ü l ö n b s é g e k t ő l és e g y e n l ő t l e n s é g e k t ő l . M i n t á j á n a k t e k i n t h e t j ü k 
a f é r f i a k és n ő k e g y e n l ő s t a r t j á n a k k ö v e t e l m é n y é t , m e l y a z i n d u s z t r i a -
l i z á l t v i l á g b a n m i n d b e f o l y á s o s a b b j e l szó . M i n t igen széles k ö r ű és n e m 
n e g a t í v a n m e g f o g a l m a z o t t szociá l i s p o s z t u l á t u m , m i n t szociá l i s „ d o m i n ó ­
e l m é l e t " , a m e l y a z t k é p e z i , h o g y a z u r a l k o d ó e g y e n l ő t l e n s é g r e n d s z e r e 
tetszésszerinti ponton f e l b o n t h a t ó — , k i t ű n ő „ G l e i c h h e i t s e r s a t z " . S z e r e p é t 
s e m m i k é p p n e m is l ehe t a l á b e c s ü l n i : t é n y l e g e s , g y a k r a n é v s z á z a d o s e g y e n ­
l ő t l e n s é g e k m e g s z ü n t e t é s é r e v a g y c s ö k k e n t é s é r e t ö r e k s z i k . ( H o g y — 
parciális elvként — m e n n y i r e f o n t o s n a k t a r t j u k , a z t sa já t t e o r e t i k u s j a ­
v a s l a t u n k b a n fog juk r é sz l e t ezn i . ) U g y a n a k k o r a z u r a l k o d ó e g y e n l ő t l e n s é g 



m o d e l l j é b e n — m i n t egyew/ó ' s égpr inc íp ium — s o k k a l i l l u z ó r i k u s á b b , m i n t 
a t ö r v é n y e l ő t t i egyen lő ség eszméje , é p p e n , m e r t pozitívan m e g f o g a l m a ­
z o t t p r o g r a m , és m i n t i l y e n , e lv i leg s z e m b e n á l l a t u l a j d o n és a h a t a l m i 
b e f o l y á s e g y e n l ő t l e n s é g é n e k r e n d e z ő e l v é v e l . „ T i t k o s f u n k c i ó j a " m á s u t t 
is k e r e s e n d ő : f e l a d a t a a z „ o p t i m á l i s e m b e r e l o s z t á s " b i z t o s í t á s a a t á r s a ­
d a l m i h i e r a r c h i a s z á m á r a . E n n e k a z e l v n e k a s z ü n t e l e n h a r c a a z e g y e n ­
lő t l enség u r a l k o d ó p r i n c í p i u m a i v a l u g y a n a k k o r h o z z á t a r t o z i k m a g á h o z 
a m o d e l l h e z és a n n a k g y a k o r l a t b a n v a l ó f u n k c i o n á l á s á h o z ( p é l d á u l a z 
o k t a t á s i r e f o r m o k k ö r ü l á l l a n d ó a n f e l é l é n k ü l ő szociá l i s k ü z d e l m e k , s z o ­
c i á l p o l i t i k a i t ö r e k v é s e k s tb . f o r m á j á b a n ) . 

B . A m á s o d i k a l a p m o d e l l a z egalitáriánus, m e l y k ü l ö n b ö z ő f o r m á k b a n , 
d e m i n d i g v á l a s z k é n t , e l l e n a l t e r n a t í v a k é n t j e l e n t k e z i k a z e l sőre v a g y a n ­
n a k k e z d e t i f o r m á i r a . M a r x e z t a m o d e l l t „ n y e r s " k o m m u n i z m u s n a k , 
és a m a g á n t u l a j d o n „ n e g a t í v m e g s z ü n t e t é s é n e k " n e v e z e t e . Szükséges i u 
fe j tegetése i t r é s z l e t e s e b b e n e l e m e z n i : ( D e r K o m m u n i s m u s ) „ 1 . in se ine r 
e r s t en G e s t a l t n u r e ine Verallgemeinerung u n d Vollendung desse lben ( ( - d e 
P r i v a t e i g e n t u m s — F . F . , H . Á . ) ; als so lche ze ig t er s ich i n d o p p e l t e . 
G e s t a l t : e i n m a l ist d i e H e r r s c h a f t des sachlichen E i g e n t u m s so gross i h m 
g e g e n ü b e r , dass er alles v e r n i c h t e n w i l l , w a s n i c h t f a h i g is t , a ls Privát­
éigentum v o n a l l én besessen (zu ) w e r d e n ; er w i l l au f gewaltsame W e i s e 
v o n T a l e n t e t c . a b s t r a h i e r e n . D e r p h y s i s c h e , u n m i t t e l b a r e Besitz g i l t i h m 
als e inz ige r Z w e c k des Sebens u n d D a s e i n s ; d ie B e s t i m m u n g des Arbeiters 
w i r d n i c h t a u f g e h o b e n , s o n d e r n au f a l le M e n s c h e n a u s g e d e h n t ; d a s V e r -
h a l t n i s des P r i v a t e i g e n t u m s b l e ib t d a s V e r h a l t n i s d e r G e m e i n s c h a f t z u r 
S a c h e n w e l t . . . D i e s e r K o m m u n i s m u s — i n d e m er d i e Persönlichkeit des 
M e n s c h e n ü b e r a l l n e g i e r t — ist e b e n n u r d e r k o n s e q u e n t e A u s d r u c k des 
P r i v a t e i g e n t u m s , w e l c h e s diese N e g a t i o n ist . D e r a l l g e m e i n e u n d als 
M a c h t s ich k o n s t i t u i e r e n d e Neid ist d i e v e r s t e c h k t e F o r m , in w e l c h e r 
d ie Habsucht s ich h e r s t e l l t u n d n u r au f e ine andre W e i s e s ich b e f r i e d i g t . 
D e r G e d a n k e jedes P r i v a t e i g e n t u m s als e ines s o l c h e n is wenigstens gegen 
d a s reichere P r i v a t e i g e n t u m als N e i d u n d N i v e l l i e r u n g s s u c h t g e k e h r t , so 
dass diese s o g a r d a s W e s e n d e r K o n k u r r e n z a u s m a c h e n . D e r r o h e K o m -
m u n i s t is t n u r d i e V o l l e n d u n g dieses N e i d e s u n d d ieser N i v e l l i e r u n g v o n 
d e m vorgestellten M i n i m u m a u s . E r h a t e in bestimmtes begrenztes M a s s . 
W i e w e n i g diese A u f h e b u n g des P r i v a t e i g e n t u m s e ine w i r k l i c h e A n e i g -
n u n g is t , b e w e i s t e b e n d ie a b s t r a k t e N e g a t i o n d e r g a n z e n W e l t d e r B i l -
d u n g u n d d e r Z i v i l i s a t i o n , d i e R ü c h k k e h r z u r unnatürlichen E i n f a c h h e i t 
des armen, r o h e n u n d b e d ü r f n i s l o s e n M e n s c h e n , d e r n i n c h t ü b e r d a s P r i ­
v a t e i g e n t u m h i n a u s , s o n d e r n n o c h n i c h t e i n m a l be i d e m s e l b e n a n g e l a n g t 
ist . 4 

A z e lemzés l e g f o n t o s a b b t e r m i n u s a i t — a Bes i t z - e t és a z A n e i g n u n g - o t 
— , m i n t e m l í t e t t ü k , k é s ő b b k í s é r e l j ü k m e g e l e m e z n i , k ü l ö n b s é g ü k e t és 
ö s sze függésüke t f e l v á z o l n i . M o s t — á l t a l á n o s j e l l emzés k e d v é é r t k i f e j t e t ­
l enü l h a s z n á l v a ő k e t — a m o d e l l t így í r h a t j u k l e : a z A . m o d e l l b e n , m e l y 



e g y é r t e l m ű e n k a p i t a l i s z t i k u s je l legű , a t u l a j d o n n a k , m i n t A n e i g n u n g n a k 
forrása és határa a t u l a j d o n , m i n t Bes i t z , a k e t t ő — a Bes i t z i r á n y í t á s a 
a l a t t — h o m o g e n i z á l ó d i k . E z t a z ö s s z e o l v a d á s t , e z t a z egysége t a z e g a l i -
t á r i á n u s B . m o d e l l ( m i n t „ n y e r s " k o m m u n i z m u s , m i n t a „ m a g á n t u l a j d o n 
n e g a t í v m e g s z ü n t e t é s e " ) s z i n t é n e l f o g a d j a , és a k ü l ö n b s é g a b b a n á l l , h o g y 
n e m a z e g y e n l ő t l e n Bes i t z lesz a z e g y e n l ő t l e n A n e i g n u n g f o r r á s a , h a n e m 
a ( t e o r e t i k u s a n e g y e n l ő n e k t é t e l e z e t t ) Bes i t z a z (— u g y a n c s a k e g y e n l ő ­
n e k t é t e l e z e t t — ) A n e i g n u n g é . A Bes i t z , m i n t a m a g á n t u l a j d o n l é n y e g i 
a k t u s a és meg je lenése , „ á l t a l á n o s o d i k " , „ k i t e l j e s e d i k " , a h o g y a n M a r x 
m o n d o t t a . 

A (B) m o d e l l t a k ö v e t k e z ő szoc iá l i s d i n a m i z m u s o k és „ g a r a n c i á k " k o n s -
t i t u á l h a t j á k : 

a a ) Minden Besitz erőteljes korlátozása. E z k é t v á l t o z a t b a n t ö r t é n h e t : 
v a g y a t á r s a d a l o m a n y a g i e r ő i n e k a Bes i t z „ e g y e n l ő d a r a b j a i r a " v a l ó 
f e lo sz t á sa r é v é n ( ez t a v a r i á n s t a m o d e r n fe j lődés k ö r ü l m é n y e i k ö z ö t t 
t i s z t á n u t ó p i k u s n a k t e k i n t j ü k , és m é g e lv i l eg is c s a k k ö v e t k e z e t l e n ü l v é -
g i g g o n d o l h a t ó n a k — h o g y a n l e h e t n e p l . a n y e r s a n y a g - e r ő f o r r á s o k a t 
„ e g y e n l ő d a r a b o k r a " f e lo sz t an i ? — , p u s z t á n m i n t m i n d i g f e l m e r ü l ő 
W u n s c h t r a u m o t e m l í t j ü k a tel jesség k e d v é é r t ) , v a g y a z e g y e d e k n e k és 
c s o p o r t o k n a k m i n d e n f a j t a Bes i t z tő l v a l ó közös és egyenlő megfosztása 
révén, az állam által. A k é t e l képze l é s egyes m o d e l l e k b e n k o m b i n á l ó d h a t 
is . A „ n y e r s k o m m u n i z m u s " e z e n m o d e l l j e i „ t i s z t a f o r m á j u k b a n " , m i n t 
M a r x a z i d é z e t t g o n d o l a t m e n e t l e z á r á s a k é p p e n í r t a , l e h e t n e k demokra­
tikusak ( igen e rő te l jes ö n á l t a t á s s a l i l y e n n e k v a n t é t e l e z v e a z első) és 
despotikusak ( a m i l y e n a m á s o d i k , v a l a m i n t a k e t t ő l e g t ö b b k o m b i n á c i ó j a ' ) . 

b b ) A szükségletek egyenlősítése. M i v e l a m o d e r n i n d i v i d u u m ( e g y s z e r ­
s m i n d : a z i n d i v i d u a l i z m u s ) e z e n a p o n t o n h á b o r o d i k fel a l e g h e v e s e b b e n 
a z e g a l i t á r i á n u s k o n c e p c i ó k e l len , a k ö z v é l e m é n y n y o m á s a i t t o l y e rő s , 
h o g y r i t k á n t a l á l k o z h a t u n k egyenes b e s z é d d e l . A k é r d é s k l a s s z i k u s a i h o z 
ke l l f o r d u l n i , h o g y a s z á n d é k o k a t v i l á g o s a n l á t h a s s u k . B u o n a r o t t i , a 
B a b e u f - m o z g a l o m e g y i k l e g ö n z e t l e n e b b , l e g e l v h ű b b h a r c o s a , és h i s t o r i k u ­
sa, Conspiration pour l' e g a / i í é - j á b a n a t ö r t é n e l m i e l ő f u t á r o k n a k és egy 
g o n d o l a t k ö r m e g a l a p í t ó j á n a k n a i v n y í l t s á g á v a l beszé l : „ L ' é g a l i t é n a t u -
re l le q u ' o n a e n v u e , est c e t t é uniformité de besoins et de sentiments 
q u i n a i s s e n t a v e c n o u s , o u se d é v e l o p p e n t p a r le p r e m i e r u s a g e q u i e n o u s 
fa i sons d e n o s sens e t d e nos o r g a n e s . 

L e b e s o i n d e se n o u r r i r e t ce lu i d e se r e p r o d u i r e ; l ' a m o u r d e so i ; l a 
p i t i é ; l ' a p t i t u d e a sen t i r , a p e n s e r , a v o u l o i r , a c o m m u n i q u e r ses idées e t 
c o m p r e n d r e celles d e ses s e m b l a b l e s , e t a c o n f o r m e r ses a c t i o n s a l a r e g l e ; 
l a h a i n e d e c o n t r a i n t e e t l ' a m o u r d e l a l i b e r t é e x i s t e n t , a peu pres au 
merne degré, c h e z t o u s les h o m m e s sa ins e t b i e n c o n s t i t u é s . Telle est la 
loi de la nature d ' o u e m a n e n t , p o u r t o u s les h o m m e s , les memes droits 
n a t u r e l s . " 5 

Kics inyes ség l e n n e a g o n d o l a t m e n e t t r a n s z p a r e n s n a i v i t á s a f ö l ö t t i r o ­
n i z á l n i . É p p e n e l l e n k e z ő l e g : a z ú t t ö r ő k e l f o g u l a t l a n s á g a t ö b b n y i r e v i l á ­
g o s a b b a n t á r j a fel a szoc iá l i s s z á n d é k o k a t , m i n t a t a n u l t a b b e p i g o n o k -— 



b i z o n y o s t a p a s z t a l a t o k k a l és t ö r t é n e l m i n e h é z s é g e k k e l m á r s z e m b e n é z ő — 
k o m p l i k á l t a b b g o n d o l a t i é p í t m é n y e i . H a B u o n a r o t t i (és v i s s z a e m l é k e z é ­
sein k e r e s z t ü l : B a b e u f ) e g y e n e s e n a s z ü k s é g l e t e k és érzelmek uniformitá-
sáról beszé l , h a m é g a k i fe j ezések is a z t s u g a l l j á k (a p e u p ress a u merne 
d e g r é ) , h o g y e g y t i s z t á n k v a n t i t a t í v e l v e t a l k a l m a z n a k e g y t i s z t á n k v a -
l i t a t í v e f e l f o g h a t ó és l é n y e g e s z e r i n t n e m k v a n t i f i k á l h a t ó e m b e r i m e g ­
n y i l v á n u l á s r a , a k k o r egy é p p o l y k i v i h e t e t l e n és ö n e l l e n t m o n d ó , m i n t 
a m i l y e n e l s z á n t a n r a d i k á l i s szociá l i s t ö r e k v é s , n e m p e d i g e g y s z e r ű e n g y e r ­
m e t e g l o g i k a i h i b á k t a n ú i v a g y u n k : i n k á b b l e g y e n m i n d e n r e z d ü l é s ü n k 
e g y e n l ő , i n k á b b á l d o z z u k fel a s zemé ly i sége t , e g y f é l é v e z r e d e s k u l t u r á l i s 
fe j lődés l e g f ő b b k o r o l l á r i u m á t , s e m h o g y a szoc iá l i s e g y e n l ő t l e n s é g r e n d ­
sze re f e l t á m a d j o n . 

E t í p u s e g y i k l e g b e f o l y á s o s a b b i d e o l ó g i á j a a „természetes" és „mester­
kélt" szükségletstruktúrák s z e m b e á l l í t á s a . E z a s z e m b e á l l í t á s m i n d e n 
o l y a n e g a l i t á r i á n u s i d e o l ó g i á b a n , a m e l y a s z ü k s é g l e t e k v o n a l á n t ö r t é n ő 
n i v e l l á l á s t h i r d e t i m e g , a z é r t e l k e r ü l h e t e t l e n , m e r t a „ h e l y e s s z ü k s é g l e t ­
s t r u k t ú r á t meg kell határozni. A z o k e v i d e n s : a h o l r e c i p r o c i t á s és r a d i s z t -
r i b u c i ó k v á z i - n a t u r á l i s m ó d o n , m i n t e g y „ ö n m a g u k t ó l " k i e g y e n l í t e n e k , o t t 
n inc s „ h e l y e s " v a g y „ h e l y t e l e n " s z ü k s é g l e t s t r u k t ú r a , a l é t e z ő n e k e g y á l ­
t a l á n n inc s a l t e r n a t í v á j a . A p r o b l é m a m a g a o t t m e r ü l t fel , ( t e h á t a z á r u ­
t e r m e l é s á l t a l á n o s s á v á l á s a k o r v a g y a n n a k k e z d e t e i n é l ) , a h o l de facto 
l é t r e j ö t t a s zoc i á l i s an e l i s m e r t s zükség le t — (és f o g y a s z t á s - ) s t r u k t ú r á k 
e g y e n l ő t l e n s é g e , a h o l t e h á t a z u r a l k o d ó s t r u k t ú r á v a l egy a l t e r n a t í v v á l ­
t o z a t o t ke l l s z e m b e á l l í t a n i . E z e k egészen k ü l ö n f é l e s z e m b e n á l l ó p á r o k 
l e h e t n e k , a m i n d e n k o r i i d e o l ó g i a i k i i n d u l ó p o n t n a k m e g f e l e l ő e n : v a l ó s á g o s 
s zükség l e t v e r s u s k é p z e l t s zükség l e t v a g y p r e s z t i z s s z ü k s é g l e t , t e r m é s z e t e s e n 
s z ü k s é g l e t - l u x u s s z ü k s é g l e t s t b . K ü l ö n b ö z ő k o n k r é t m o d e l l e k b e n a felosz*-
t á s t a r t a l m a is f e l e t t e k ü l ö n b ö z ő , b á r á l t a l á b a n j e l l e m z ő , h o g y a kultu­
rális s z ü k s é g l e t e k ( k ü l ö n ö s e n a „ m a g a s k u l t ú r a " l é t r e h o z á s á h o z és b e f o ­
g a d á s á h o z n é l k ü l ö z h e t e t l e n s z ü k s é g l e t k o m p l e x u m o k ) a k é p z e l t , l uxus j e l -
legű s t b . s z ü k s é g l e t e k c s a l á d j á b a k e r ü l n e k . ( D e r r o h e K o m m u n i s m u s , 
s c h r e i b t M a r x , w i e e r w a h n t , „ w i l l a u f gewaltsame W e i s e v o n T a l e n t e t c . 
a b s t r a h i e r e n " u n d f e r n e r : dies ist „ d i e a b s t r a k t e N e g a t i o n d e r g a n z e n 
W e l t d e r B i l d u n g u n d Z i v i l i s a t i o n . ) A s z ü k s é g l e t n i v e l l á l á s i d e o l ó g i á j á n a k 
k é t v i s s z a t é r ő j e l l e m v o n á s a a k ö v e t k e z ő : 1) A „ h e l y e s " s z ü k s é g l e t s t r u k ­
t ú r a m i n d i g valamivel szemben v a n m e g h a t á r o z v a , t e h á t egy k o r l á t o z ó ­
k i r e k e s z t ő p r i n c í p i u m , a m e l y a z e m b e r i g a z d a s á g v i l á g á t ( e l s ő s o r b a n a z 
i p a r i d i n a m i k a v i l á g á t ) m e g a k a r j a s z ű k í t e n i . I s m é t B u o n a r o t t i - t i d é z z ü k 
s z ó k i m o n d ó t a n ú n a k : „S i je m e ne t r o m p e , l ' ex i s t ence des g r a n d e s v i l l e s 
est u n s y m p t o m e d u m a l a i s e p u b l i c e t u n a v a n t c o u r e u r i n fa i l i b l e d e 
c o n v u l s i o n s c iv i les . Les g ros p r o p r i é t a i r e s , les g r a n d s c a p i t a l i s t e s e t les 
r i ches n é g o c i a n t s en f o r m e n t le n o y a u , a u t o u r d u q u e l v i e n n e n t se g r o u p e r 
u n e fou le des gens q u i v i v e n t a l eu r s d é p e n s , e n p o u r v o y a n t a l eu r s b e -
s ions , en f i a t t a n t l eu r s g o u t s , en se p r e t a n t a l eu r s c a p r i c e s e t en e n c o u r e -
g e a n t l eu r s v i c e s . " 6 2) A z e g y e t l e n „ h e l y e s " s z ü k s é g l e t s t r u k t ú r a i d e o l ó ­
giá ja m i n d i g a u t o r i t á r i á n u s a b b a n a z é r t e l e m b e n , h o g y e l v o n a t k o z t a t 



a t t ó l : mit tekintenek a z e m b e r e k saját s z ü k s é g l e t e i k n e k , i l l e t v e e z t p u s z ­
t á n e g y l e k ü z d e n d ő a k a d á l y n a k t e k i n t i . F é l r e é r t é s e k e lke rü l é se v é g e t t 
l e s z ö g e z z ü k , h o g y s e m m i k é p p e n s em t a r t j u k l e h e t e t l e n n e k v a g y i p so f a c t o 
a u t o r i t á r i u s n a k m e g l é v ő ( a k á r : u r a l k o d ó ) s z ü k s é g l e t s t r u k t ú r á k v á l a s z t o t t 
é r t é k e k a l a p j á n t ö r t é n ő k r i t i k á j á t , ez a z o n b a n a s z ü k s é g l e t e k összességé­
n e k egyetlen-kizárólagos m o d e l l r e v a l ó n i v e l l á l á s á v a l e l k e r ü l h e t e t l e n ü l 
t i r a n n i k u s j e l l ege t ö l t . 

M e l y e k a z e g a l i t á r i á n u s m o d e l l j e l e n k o r i f u n k c i ó i és r e a l i z á l ó d á s i l e ­
he tősége i? 

B A . Az egalitarianizmus demokratikus modellje (a Bes i t z f e lo sz t á sa 
„ e g y e n l ő d a r a b o k r a " ) , i p a r i t á r s a d a l m a k b a n — t o v á b b á m i n d e n o l y a n 
n e m - i p a r o s o d o t t t á r s a d a l o m b a n , a m e l y n e k r e d i s z t r i b u c i ó s c e n t r u m a i a 
v i l á g é r i n t k e z é s t ő l k i s z a k í t v a m á r n e m t u d n a k m ű k ö d n i — : utópia, m é g ­
h o z z á — é r t é k v á l a s z t á s u n k é r t e l m é b e n retrográd utópia. A m e n n y i b e n 
c sak e g y szoc i á l i s an k o m o l y a n v e h e t ő k í s é r l e t t ö r t é n n e l é t r e h o z á s á r a , ez 
v i s sza fe j l e sz t ené , f e l b o m l a s z t a n á a t á r s a d a l o m a n y a g i e rő i t . E l p u s z t u l n á ­
n a k a z o k a r e d i s z t r i b u c i ó s k ö z p o n t o k és m e c h a n i z m u s o k , a m e l y e k a z 
á r u c s e r é t s z a b á l y o z z á k , v e z é r l i k és b i z t o s í t j á k , ezze l — t a l á n e lő szö r a 
t ö r t é n e l e m b e n — m e g t e r e m t e n é k a v é l e t l e n csere rendszerét, és e n n e k 
v i s s z a h a t á s a k é p p e n a r e d i s z t r i b u c i ó c s u p á n a s z e g é n y s é g ú j r a e l o s z t á s a l e n ­
n e . M é g e g y s z e r h a n g s ú l y o z z u k : ez a z u t ó p i a a m i értékválasztásunk 
s z e m p o n t j á b ó l r e t r o g r á d , m e r t a j e l e n k o r b a n m é g a fe j le t t t á r s a d a l m a k ­
b a n is t ö m e g e s e n t a l á l h a t u n k o l y a n m e g n y i l a t k o z á s o k a t , a m e l y e k a l i g h a 
m u t a t n á n a k t ö b b e l ég ikus é r zés t a z i n d u s z t r i a l i z m u s r o m j a i f ö l ö t t , m i n t 
a m e n n y i t a g ó t o k á r u l t a k el R ó m a l e a l á z á s a l á t t á n . M i a z o n b a n a m a r x i 
é r t é k v á l a s z t á s k ö v e t ő i v a g y u n k , á l l á s p o n t u n k k i i n d u l ó p o n t j a a szükség­
letekben gazdag és gazdagodó ember. 

E z a p r e f e r e n c i a r ö g t ö n f e lve t egy t ö r t é n e t f i l o z ó f i a i - s z o c i o l ó g i a i p r o b ­
l é m á t , m e l y r e e b b e n a t a n u l m á n y b a n m é g t ö b b í z b e n k í s é r l ü n k m e g — 
m á s és m á s v o n a t k o z á s b a n — fe le le te t a d n i . Í g y h a n g z i k : a z o n o s - e a 
„ s z ü k s é g l e t e k b e n g a z d a g e m b e r " a homo oeconomicussal, a v a g y ő (és 
g a z d a g o d á s a ) e l v á l a s z t h a t ó - e a p o l g á r i t á r s a d a l o m e m b e r é n e k l i n e á r i s a n 
n ö v e k v ő , m i n d e n t f e l f a ló , m i n d e n t l e t a p o s ó s z ü k s é g l e t n ö v e k e d é s é t ő l ? 
K é t s é g t e l e n , h o g y a h o m o o e c o n o m i c u s , m i n t empirikus történelmi kép­
ződmény és a „ s z ü k s é g l e t e k b e n g a z d a g e m b e r " , m i n t a freie G a t t u n g 
ígérete, t e h á t m i n t e g y posztulátum, e g y ü t t s z ü l e t t e k m e g és e d d i g m é g 
n e m v á l t a k szé t e g y m á s t ó l . A z is k é t s é g t e l e n , h o g y a g o n d o l k o d á s e g y 
b i z o n y o s t í p u s a s z á m á r a s ú l y a c s a k a n n a k v a n , a m i l é t ez ik , és a n n a k 
n i n c s , a m i p u s z t á n l ehe t . M i a z o n b a n t e o r e t i k u s a n el t u d j u k k ü l ö n í t e n i 
a t ö r t é n e l m i f e n o m e n o l ó g i á n a k e z t a k é t k u l c s f i g u r á j á t : a h o m o o e c o n o ­
m i c u s l i n e á r i s a n n ö v e k v ő s z ü k s é g l e t d i n a m i k á j a a z e g y e t e m e s k v a n t i f i k á -
l á s o n a l a p u l és h o m o g e n i z á l j a a „ m á s s á g o t " , e z é r t be te l jesülése a v é g t e ­
l e n b e h i p o s z t a z á l t , m i n d e n p o n t o n k v a n t i t a t í v e n ö v e k v ő i p a r i t e r m e l é s , 
h i t e a t e c h n o l ó g i a i h a l a d á s t r a n s z c e n d e n c i á j a , a z „ e l j ö v e n d ő " , a z „ e l ­
é r e n d ő " i p a r i t e r m e l é s ; a „ s z ü k s é g l e t e k b e n g a z d a g e m b e r " s z i n t é n a d i n a ­
m i z m u s á l l á s p o n t j á n á l l , d e e z t n e m p u s z t á n , n e m is e l s ő s o r b a n a k v a n -



t i f i k á l h a t ó s z ü k s é g l e t e k n ö v e k e d é s é b e n l á t j a , és b á r a t e r m é s z e t f e le t t i 
u r a l o m , a v i l á g é r i n t k e z é s s t b . n ö v e k e d é s e s z e m p o n t j á b ó l a z i p a r i fe j lődés 
n ö v e k e d é s é n e k p á r t j á t fogja , a z ö k o n ó m i a i s z f é r a a l á v e t é s e — m i n t p r e ­
f e r e n c i a — o k á b ó l , a z ö k o l ó g i a i h a t á r o k e l i smerése f o l y t á n és a z é r t , m e r t 
t u d j a , h o g y ú j , n e m - k v a n t i f i k á l h a t ó s z ü k s é g l e t e k szü le tése is gazdagodás, 
m é g p e d i g o l y a n , a m e l y a l i neá r i s n ö v e k e d é s s e l s o k p o n t o n s z e m b e n á l l , 
és a n n a k h o m o g e n i z á l ó „ d ü h é t " jogosan korlátozza, n e m á l l a „ v i l á g ­
n a g y ü z e m " science--f ic t ion-be i l lő e l k é p z e l é s é n e k t a l a j á n . L á t u n k u g y a n ­
a k k o r gyakorlati törekvéseket is ( i gaz , e g y e l ő r e c s a k c s í r a f o r m á b a n ) , 
a m e l y e k e z t a „ s z ü k s é g l e t e k b e n g a z d a g e m b e r t " k í v á n j á k egye t emessé 
t e n n i . 

Á l l á s p o n t u n k u g y a n a k k o r , a m e l y é lesen e l h a t á r o l j a m a g á t a p o l g á r i 
t á r s a d a l o m h o m o o e c o n o m i c u s á t ó l (és a m e l y e t n e m „ a n ö v e k e d é s h a t á r a i " 
f e le t t i r e z i g n á c i ó j e l l e m e z ) evolucionista, és e n n y i b e n s z e m b e n á l l Polá>-
n y i v a l , a k i t ő l a n n y i t m e r í t e t t ü n k . P o l á n y i a n t i e v o l u c i o n i z m u s á n a k — 
n a g y o n is i n d o k o l t — o k a v i l á g o s : a „ p i a c t á r s a d a l o m " , a z u n i v e r z a l i t á s r a 
t ö r ő k a p i t a l i z m u s g y ű l ö l e t e . M i v i s z o n t M a r x ( a magunk választotta és 
interpretálta M a r x ) á l l á s p o n t j á r ó l v a g y u n k e v o l u c i o n i s t á k , a m e n n y i b e n 
a „ p i a c t á r s a d a l m a t " , m i n t a v i l á g é r i n t k e z é s m e g t e r e m t ő j é t , m i n t a „ s z ü k ­
s é g l e t e k b e n g a z d a g e m b e r " l e h e t ő s é g é n e k m e g a l k o t ó j á t é r t é k v á l a s z t á s u n k 
s z e m p o n t j á b ó l történelmi fejlődésnek t e k i n t j ü k , t e r m é s z e t e s e n n e m egy 
l ibe rá l i s h a l a d á s - e l v a l a p j á n , m e l y a fe j lődés s z ö r n y ű á r á v a l s z e m b e n é z n i 
n e m h a j l a n d ó , n e m is e g y t ö r t é n e l m i d e t e r m i n i z m u s m i t o l ó g i á j a a l a p j á n , 
m e l y a „ p o z i t í v k o n k l ú z i ó t " k i k e r ü l h e t e t l e n n e k t a r t j a , h a n e m é p p e n 
M a r x e l i d e g e n e d é s - k o n c e p c i ó j á n a k s z e l l e m é b e n , m e l y s z e r i n t ü n k a k é r d é s 
m i n d k é t v o n a t k o z á s á r a m e g a d j a a fe le le te t , v a g y l e g a l á b b m e g t e r e m t i a 
v á l a s z a d á s l ehe tőségé t . 

B B . Az Egalitarianizmus „despotikus" modellje. E m o d e l l e g a l i t á r i a -
n i z m u s á n a k g a r a n c i á j a a z állam, m i n t a z „ á l t a l á n o s s á g é r d e k k é p v i s e l e t e " , 
m e l y m e g v a l ó s í t j a mindenkinek a m a g á n t u l a j d o n t ó l v a l ó e g y e n l ő m e g ­
f o s z t á s á t , a b b a n a z egészen e g y s z e r ű é r t e l e m b e n , h o g y a u t o r i t a t í v e defi­
niálja: mit ért m a g á n t u l a j d o n o n , v a g y i s h o l h ú z z a m e g a B e s i t z k v a n -
t i t a t í v e m e g s z a b o t t felső határát és e z t a h a t á r t — u g y a n c s a k a u t o r i t a t í v e 
v a g y p r e s s u r e g r o u p o k n y o m á s a a l a t t — b á r m i k o r ú j r a d e f i n i á l j a . M i n ­
d e n d ö n t é s a z á l l a m k e z é b e n ö s s z p o n t o s u l e m o d e l l s z e r i n t : a z á l l a m 
e b b e n a z e l k é p z e l é s b e n n e m c s u p á n a r e d i s z t r i b u c i ó l e g f o n t o s a b b v é g r e ­
h a j t ó s z e r v e , „ k ö z p o n t i ü g y n ö k e " , h a n e m egyedüli központja: a z „ i d e á l 
c h i e f t a i n " - b ő l „ A l l e i n h e r r a c h e r " tesz . E z t k ü l ö n ö s k é p p e n a z a k ö r ü l m é n y 
b i z t o s í t j a a m o d e l l b e n , h o g y a z á l l a m n a k n e m c s u p á n a t á r g y i j a v a k és 
e r ő f o r r á s o k , h a n e m a munkaerő r e d i s z t r i b u c i ó j a fe le t t i k o r l á t l a n és a u t o -
r a t í v h a t a l m a t is o d a j u t t a t j á k . E z z e l m e g s z ű n n e k a szimmetrikus piaci 
formák, a z o n e g y s z e r ű o k b ó l , h o g y a z á l l a m n a k nincs partnere ( ö n m a g a 
ö n m a g á n a k a p a r t n e r e ) , a m i é r t e l e m s z e r ű e n e l l e n t m o n d a s z i m m e t r i k u s 
t r a n z a k c i ó f o g a l m á n a k . U g y a n a k k o r — m i n t h o g y a m o d e l l n e k m e g f e l e l ő 
a u t o r i t á r i á n u s á l l a m d i s z f u n k c i o n á l i s n a k t e k i n t és k i k a p c s o l m i n d e n f a j t a 
s z a b a d ö n t e v é k e n y s é g e t a p i a c i s z i m m e t r i k u s v i s z o n y l a t o k k i k a p c s o l á s á v a l 



n e m j á r h a t e g y ü t t a r e c i p r o c i t á s „ g i f t " - j e l l e g ű f o r m á i n a k és m ó d j a i n a k 
ú j r a f e l t á m a d á s a , i l l e t v e a m e g t e r m e l t j a v a k r e d i s z t r i b u á l á s a ö l t i m a g á r a 
( s z i m m e t r i k u s v i s z o n y o k h í j á n ) — a z „ á l t a l á n o s s á g é r d e k k é p v i s e l e t e " r é ­
szé rő l a z „ a j á n d é k o z á s " , a „ j u t t a t á s " f o r m á j á t , e zze l is m e g e r ő s í t v e a 
„ k i e g y e n l í t ő " c e n t r u m a u t o r i t a t í v je l legé t . 

A m a r x i é r t e l e m b e n „ d e s p o t i k u s " m o d e l l n e k v a n e g y m é l y e n illuzó­
rikus és e g y s ú l y o s a n értékpusztító v o n á s a . I l l u z ó r i k u s v o n á s a — éppen 
az egyenlőség vonatkozásában — a z a h i t e , h o g y a Bes i t z felső h a t á r á n a k 
m e g s z a b á s á v a l e g y e n l ő s é g e t t e r e m t h e t . E z t e r m é s z e t e s e n -*- o l y a n r i g o ­
r ó z u s s z ü k s é g l e t u n i f o r m i z á l á s n é l k ü l , a m e l y r e a r e a l i z á l á s e g y e t l e n k o ­
m o l y k í s é r l e t e s em v á l l a l k o z h a t — m é g a B e s i t z l e g k v a n t i f i k á l h a t ó b b 
v o n a t k o z á s a i t e k i n t e t é b e n sem t ö b b v á g y á l o m n á l . U g y a n a k k o r a z á l t a l , 
h o g y e h h e z a B e s i t z r e d u k c i ó h o z a u t o r i t a t í v á l l a m r a v a n a m o d e l l b e n 
s z ü k s é g , v a l a m i n t a r e d i s z t r i b u c i ó t ú l c e n t r a l i z á l á s á r a és a r r a , h o g y e s z i m ­
m e t r i k u s m e c h a n i z m u s o k a t l á t s z a t l é t e z é s r e k é n y s z e r í t s é k , e g y új és a z 
egész t á r s a d a l m i é le te t j e l l e m z ő egyenlőtlenség k e l e t k e z i k : a z o k k ö z ö t t , 
akik e l o s z t a n a k és a z o k k ö z ö t t , akiket és akiknek e l o s z t a n a k . É r t é k p u s z ­
t í t ó v o n á s á r a m é g M a r x m u t a t o t t r á : a személyiség teljes tagadására a z 
„ á l t a l á n o s é r d e k k é p v i s e l e t " e lő t t ( ezze l v a n össze függésben „ a c i v i l i z á c i ó 
és a k é p z é s " egész v i l á g á n a k t a g a d á s a ) . E z a m o d e l l a d i n a m i k á t n e m 
f e l t é t l e n ü l z á r j a k i , b á r egy fe l e t t e a n a r c h i k u s és szociá l i s k o n v u l z i ó k o n 
k e r e s z t ü l é r v é n y e s ü l ő d i n a m i k á t h o z h a t c s a k l é t r e . D e f e l t é t l e n ü l k i z á r j a 
a s z e m é l y i s é g e k kvalitatív szükségleteinek k i b o n t a k o z á s á t és ve l e e g y ü t t 
a z életformák pluralitását i s : a s z ü k s é g l e t e k c e n t r á l i s m e g h a t á r o z á s a — 
m é g h a n e m is v e z e t h e t el a s z ü k s é g l e t e k u n i f o r m i z á l á s á h o z , m á r a z o n 
e g y s z e r ű o k n á l f o g v a , h o g y n e m m i n d e n s zükség l e t k v a n t i f i k á l h a t ó , t e h á t 
u n i f o r m i z á l h a t ó — e g y b e n a tolerált életformák s z ű k és k ö z p o n t i l a g m e g ­
s z a b o t t k ö r é n e k m e g h a t á r o z á s a is. 

E z e n a p o n t o n e g y m e g s z o r í t ó m e g j e g y z é s szükséges , h o g y e losz l a s suk 
a z „ e u r ó p a i ö n z é s " l á t s z a t á t . T a n u l m á n y u n k k é t s é g e n k í v ü l „európa>-
c e n t r i k u s " ( E u r ó p á n szé lesebb é r t e l e m b e n a z t a z ö v e z e t e t é r t v e , m e l y b e n 
a z i n d u s z t r i a l i z á l á s v é g b e m e n t v a g y a z egész t á r s a d a l m a t m e g h a t á r o z ó 
m ó d o n m e g i n d u l t , és a m e l y b e n e z e k a m o d e l l e k e g y á l t a l á n m e g s z ü l e t ­
h e t t e k ) , és ennek a beállítottságnak a szemszögéből o l y n e g a t í v a z í t é l e ­
t ü n k a z e g a l i t á r i á n i z m u s „ d e s p o t i k u s " m o d e l l j é v e l s z e m b e n . T e h á t e b b e n 
a z ö v e z e t b e n — v á l a s z t o t t é r t é k e i n k a l a p j á n — e l u t a s í t j u k e z t a k o n ­
cepc ió t , mivel i t t m á r v é g b e m e n t v a g y m e g i n d u l t a k a p i t a l i s t a fe j lődés , 
m á r b e i n d u l t a d i n a m i k a , a s z ü k s é g l e t e k p l u r a l i z á l ó d t a k ( n e m differen­
ciálódtak; s z ü k s é g l e t d i f f e r e n c i á c i ó l e g e l e m i b b f o k o n , a f é r f i - n ő k ö z t i 
m u n k a m e g o s z t á s s a l l é t r e j ö n ) , és a m i n d e n k o r i hiány, a z e r ő f o r r á s o k t e r -
m é s z e t i l e g m e g s z a b o t t „ r i t k a s á g á n a k " j e l e n t k e z é s e m á r n e m a ( t á r s a d a l ­
m i l a g m e g h a t á r o z o t t ) e l emi l é t s z ü k s é g l e t e k k i e l é g í t é s é n e k v o n a l á n h e ­
l y e z k e d i k el . E b b e n a z ö v e z e t b e n a (BB) m o d e l l m e g v a l ó s u l á s i k í s é r l e t e i 
v a g y n e m h o z n á n a k l é t r e s e m m i p r o g r e s s z í v e t és ú j a t , v a g y o l y a n e r e d ­
m é n y e k e t h o z n á n a k l é t r e , a m e l y d e m o k r a t i k u s ú t o n is l é t r e h o z h a t ó ( m i n ­
d e n szoc iá l i s k o n f l i k t u s t b e s z á m í t v a is) , és m i n d k é t e se tben é r v é n y e s í -



t e n é k a z e m l í t e t t é r t é k p u s z t í t ó m o z z a n a t o k a t . C s a k i s egy a b s z o l ú t „ e u r ó ­
p a c e n t r i k u s " ö n z é s a l a p j á n t a g a d h a t ó a z o n b a n , h o g y a v i l á g n a k s z á m o s 
ö v e z e t e l é t e z ik , a m e l y b e n a k a p i t a l i z m u s — k ö z v e t l e n g y a r m a t i u r a l o m 
v a g y a v i l á g é r i n t k e z é s b e f o l y á s a á l t a l — f e l b o m l a s z t o t t a a rég i s z a b á ­
l y o z ó m e c h a n i z m u s o k a t , k ö z ö s s é g e k e t , v i s z o n t n e m t u d t a egy új m ű k ö ­
d ő k é p e s e g y s é g b e n h o m o g e n i z á l n i a t á r s a d a l m a k a t , ezze l ú g y b o r í t o t t a 
fel a szoc iá l i s h o m ö o s z t á z i s t , h o g y h a t a l m a s t ö m e g e k m é g b i o l ó g i a i r e p ­
r o d u k c i ó j u k a t sem k é p e s e k b i z t o s í t a n i , a h o l a t á r s a d a l m a k ö k o l ó g i a i 
e g y e n s ú l y a f e l b o r u l ó b a n v a n ( n é p e s s é g r o b b a n á s s t b . ) . E n n e k a z ö v e z e t n e k 
s z á m o s p o n t j á n a n a g y d i l e m m a é p p e n e l l en t é t e s a z e u r ó p a i v i l á g é v a l : 
a b b a n re j l ik , a m i t M y r d a l „ a z á l l a m g y e n g e s é g é n e k " n e v e z e t t , t e h á t a 
c e n t r u m o k k é p t e l e n s é g é v e l a r e d i s z t r i b u c i ó e l emi f o l y a m a t o s s á g á n a k b i z ­
t o s í t á s á r a . M i v e l n e m á l l u n k a z é r t é k r e l a t i v i z m u s á l l á s p o n t j á n , n e m k í ­
v á n j u k a szoc iá l i s k é n y s z e r h e l y z e t e k b e n m e g v a l ó s u l á s r a t ö r ő d e s p o t i k u s -
e g a l i t a r i á n u s m o d e l l e k m í t o s z á t m e g t e r e m t e n i , és b e n n ü k a j ö v ő l e t é t e ­
m é n y e s e i t l á t n i , l egfe l j ebb e l i s m e r j ü k b i z o n y o s k é n y s z e r h e l y z e t e k l é t é t 
és a b e l ő l ü k a d ó d ó , átmeneti k ö v e t k e z m é n y e k e t ( a n n a k t u d a t á b a n , h o g y 
a l e g t ö b b d e s p o t i k u s p r i n c í p i u m á t m e n e t e i n e k n y i l v á n í t j a m a g á t és ö r ö k ­
k é v a l ó s á g r a t ö r e k s z i k ) . M é g e z e k b e n a z ö v e z e t e k b e n is optáljuk azonban 
az egalitarianizmus demokratikus modelljére j e l l e m z ő egyen lős í t é s i t ö r e k ­
v é s e k k ö v e t k e z e t e s k e r e s z t ü l v i t e l é t a „ d e s p o t i k u s " m o d e l l e n be lü l , m i n t 
a m o d e l l n e m - i l l u z ó r i k u s a n d e m o k r a t i k u s m o z z a n a t á n a k m e g v a l ó s í t á s á t . 
E z a „ d e m o k r a t i k u s a n e g a l i t a r i á n u s " t e n d e n c i a ( m i n d d e m o k r a t i z m u s á t , 
m i n d e g a l i t a r i á n u s j e l l egé t i l l e tő ö n c s a l á s a i e l l ené re ) a m e g v a l ó s u l á s k í ­
sér le te i s o r á n a t á r s a d a l m a k a t a j ö v ő felé „ n y i t o t t a b b á " t e h e t i . 

A z ( A ) és a (B) a l a p m o d e l l ( a z e g y e n l ő t l e n s é g r e é p í t ő és a z e g y e n ­
lőséget d e m o k r a t i k u s a n v a g y d e s p o t i k u s á n m e g v a l ó s í t a n i k í v á n ó ) m é g o l y 
e l k e s e r e d e t t s z e m b e n á l l á s a sem transzcendálja a polgári világkorszakot, 
m i v e l m i n d k e t t ő n e k közös vonása, h o g y az Aneignung alá van vetve a 
Besitznek, illetve be van kebelezve általa. A z e g y i k m o d e l l a „ t u l a j d o n ­
n é l k ü l i s é g t ő l " ö n t u d a t o s a n e l k ü l ö n ü l ő m a g á n t u l a j d o n , a m á s o d i k — m i n t 
M a r x í r t a — a z á l t a l á n o s s á v á l t m a g á n t u l a j d o n v i l á g a . A z e g y i k m o ­
d e l l b e n a Bes i t z forrás és határ: a s z ü k s é g l e t e k k i a l a k u l á s á n a k és k i e l ég í ­
t é sének , valamint a d ö n t é s e k b e n v a l ó r é s z v é t e l n e k f o r r á s a és h a t á r a ; a 
m á s i k b a n „juttatás": A z e g y é n n e k j u t t a t o t t j a v a k fe le t t i f o g y a s z t ó i 
d i s z p o n á l á s k ö z p o n t i l a g r ö g z í t e t t t ö m e g e . 

M i n d k é t m o d e l l közös v o n á s a , h o g y a z á l t a l á n o s é r d e k j e l s z a v á v a l 
o p e r á l , c s u p á n k ü l ö n b ö z ő m ó d o n . A z (A) m o d e l l r e t ö k é l e t e s e n é r v é n y e ­
sek M a r x s z a v a i : „ D a s a l i g e m e i n e I n t e r e s s é ist eben d i e A l l g e m e i n h e i t 
d e r s e lb s t süch t i gen I n t e r e s s e n . " 7 A z „ á l t a l á n o s é r d e k " , t e h á t p a r t i k u l á r i s 
e r ő k h a r c á b a n k o n s t i t u á l ó d i k , és n e m m á s , m i n t a l e g e r ő s e b b p a r t i k u l á r i s 
é r d e k általánosodása a z e g y e d e k t ö b b s é g é n e k „ h á t a m ö g ö t t " . A (B) m o ­
d e l l b e n (és m o s t e b b ő l a s z e m p o n t b ó l k é t a l a p v a r i á n s á t n y u g o d t a n h o m o ­
g e n i z á l h a t j u k ) a z á l t a l á n o s é r d e k e t c e n t r á l i s á n m e g h a t á r o z z á k , és a t á r ­
s a d a l o m k ü l ö n b ö z ő p o n t j a i n j e l e n t k e z ő é r d e k e k e t és s z ü k s é g l e t e k e t — a 
k ö z p o n t i l a g m e g h a t á r o z o t t a l s z e m b e n — p a r t i k u l á r i s n a k ( a z a z : k i k a p -



c s o l a n d ó n a k , e l h a n y a g o l a n d ó n a k ) n y i l v á n í t j á k , a k ö z p o n t i l a g m e g h a t á r o ­
z o t t „ á l t a l á n o s é r d e k e t " a z e k k é p p p a r t i k u l á r i s n a k a p o s z t r o f á l t t a l s z e m ­
b e n é r v é n y e s í t i k . A z ö s s z t á r s a d a l m i s t r a t é g i a fe le t t i tényleges döntési 
folyamatban a z e g y e d e k t ö b b s é g e e g y i k m o d e l l b e n s em vesz r é sz t . D o l o g i 
e r ő k d ö n t e n e k a s z e m é l y e s s z ü k s é g l e t e k és cse lekvés i l ehe tő ségek f ö l ö t t , 
e n n y i b e n m i n d k é t m o d e l l t a h a g y o m á n y o s m a r x i é r t e l e m b e n , n o h a e l t é r ő 
o k o k b ó l és k ü l ö n b ö z ő m ó d o n , e l d o l o g i a s o d o t t - e l i d e g e n e d e t t s t r u k t ú r á k n a k 
t e k i n t h e t j ü k . 

Jegyzetek 

1 E igentum széthasadását Besitzre és Ane ignungra Marxbó l mer í t e t tük . E ké t 
fogalom értelmezését későbbi e lemzésünkben adjuk. 

1 Reciproci tás és redisztr ibució fogalmai t Po lány i K á r o l y ú t t ö rő ku ta tása ibó l 
kölcsönöztük. A z o n b a n va lóban kölcsönről v a n szó, mivel e fogal­
m a k n a k a kifej tet t árutermelés és indusztr ia l izáció feltételei közepe t te 
sajátos, később részletezett ér telmet dgyekszünk adn i . 

3 Ezen a p o n t o n szükséges kifej tenünk, h o g y menny iben t á m a s z k o d t u n k a 're­
ciprocitás és redisztr ibució foga lmainak haszná la t ában Po lány i , 
Gou ldne r i l le tve Sahlins koncepc ióra , i l letve 'mennyiben t é r tünk el, 
és miért — különösen a reciproci tás esetében — e foga lmak g a z d a ­
ságan t ropológ iában szokásos haszná l a t á tó l . Po lány i — s ebben egyet­
é r t vele Sahlins is — a „rec iproci tás" , „iredisztribució" i l le tve „piaci 
mechan i zmus" fogatmain nem a gazdasági t r anzakc iók kü lönböző 
formái t é r t i , hanem a gazdaság megszervezési fo rmájának h á r o m a l a p ­
t ípusá t ( tehát a reciprocitással is gazdasági , gazdaságszervezői , noha 
nem gazdasági m o t í v u m o k á l t a k m e g h a t á r o z o t t fogalmat jelöl). Ezek 
szerint egy t á r sada lom gazdasági megszervezése vagy a reciproci tás 
vagy a rediszt r ibució , vagy a piaoi mechanizmus formájában tö r té ­
nik . H a d d idézzük a redisztr ibució (vagy pool ing) ás a 'reciprocitás 
fo rmá inak megha tá rozásá t Sahl instól : „Pool ing is soc iaüy a within 
relaition, the collective act ion of a g roup . Reciproci ty is a befween 
re la t ion, the act ion a n d reac t ion of t w o par t ies . Tous pool ing is the 
complement of sooial un i ty and , in Po lány i ' s term. „cen t r ic i ty" ; 
whereas , reciproci ty is a social d u a l i t y and „ symmet ry" . Pool ing s t i -
pulates a sooial center wthere goods ímeet a n d hence filow ou twards , 
and a social b o u n d a r y too , wi th in which persons (or subgroops) are coo-
perativiely re la ted . But íreciprocity s t ipulates t w o sides, t w o distinct 
social-economic interests ." (Sahl ins: Stone Age Economica, Ch icago-
N e w York , 1972, Ald ine -Ather ton , p p . 188—189.) Reciproci tás a l ap ­
ján szerveződöt t t á r s a d a l m a k n a k m i n d Po lány i , m i n d Sahlins a zoka t 
a t á r s a d a l m a k a t nevezi , melyekben a gazdasági , szociális és morá l i s 
„szféra" nem kü lönü l t el egymástól , s b á r a sz immetr ikus ér intkezések 
egyik funkciója egyértelműen gazdasági (ugyanis a csere), ez a cse­
re nem a piaci mechan izmus a lap ján tör ténik , m e r t „laoking a \sym-
metr ical and inverse compet i t ion among buyers and among sellers, 
these exchanges are not in tegra ted as m a r k é t systems" (ibid. p . 301). 
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Természetesen elfogadjuk e gazdaságan t ropo lógusok kompetenc iá ­
já t a r r a v o n a t k o z ó a n , hogy v a n n a k (tisztán — a fenti m ó d o n ér te l ­
mezet t — reciproci tásra és úgyszintén t i sz tán a redisztr ibucióra „a la ­
p o z o t t " gazdasági rendszerek, melyek k izá r j ák a kompe t i t í v , ár-
fixációra a l apozó , e l adók és vevők sz immetr ikus v i szonyára épü lő 
piacot . U g y a n a k k o r n e m pusz tán kétségeink merü lnek fel a r r a v o ­
na tkozóan , hogy n a g y o b b tá r sada lmi in tegrác iók egyál ta lán lehetsége­
sek-e ( f ennmaradha tnak-e ) a redisztr ibució, (nem m i n t kizárólagos 
gazdaságszervező-a lap , hanem m i n t a gazdaság egyik t r anzakc iós 
formája) nélkül , hanem ebben a kétségünkben éppen újira csak Po lá -
n y i r a t á m a s z k o d h a t u n k . Ugyanis Po lány i az, aki bebizonyí t ja , hogy 
az önregtíláló p iac pusz tán a X I X . század gazdasági utópiája vol t , 
s hogy egyá l ta lán nem lé tezet t o l y a n „iaisser fa i ré" kap i t a l i s t a t á r sa ­
da lom sem, melyben az á l l am redisztr ibuláló e rőkén t ne lépett vo lna 
közbe a szabad piaci erők já tékába . Mi több, Po lány i ugyanebben a 
művében egy o lyan t á r sada lma t posztulál és egyben preferál , me ly ­
ben megszűnik a piaci t á r sada lom, de a p iac megszűnése nélkül! „Alsó 
the end of m a r k é t society means in n o w a y the absence of marke t s . 
These cont inue , i n var ious fashions, t o ensure the f reedom of the 
consumer, t o ind ica te the shifting of damand , t o influence producers 
income, a n d to sérve as an ins t rument of accountancy, whi le ceasing 
al together t o be an organ of economic self - regulat ion". (p. 252 T h e 
Grea t Trans fo rmat ion , Beacon Press, Boston, 1967). Így t ehá t ta lán 
Po lány i betűi től el téve, de szellemének lényegéhez hűnek m a r a d v a 
vezethet jük be koncepc iónkba a 'redisztribució egy o l y a n fogalmát , 
mely a t á r s a d a l o m gazdasági regulá lásának egyik, de k o r á n t sem 
egyetlen, kizárólagos, egyedura lkodó csatornája. 

Kétségkívül erősehben térünk el — m i n d m o n d o t t u k — a fogalom 
gazdaságamtropológia i haszná la tá tó l a reciprocitás foga lmáva l k a p ­
csola tban. A piaci kapcsola tok — Polány i és Sahlins ér te lmében — 
nem recíproci tási kapcso la tok . V a n azonban egy lényeges közös vonás 
a gazdaságan t ropo lóg ia reciproci tása és az e l adók-vevők p iac i m e ­
chanizmusa k ö z ö t t . Ez — m i n t a Sahlins idézetből l á t tuk — hogy 
mindkettő (szemben a redisztr ibucióval) szimmetrikus v i szonyoka t fel­
tételez, szimmetr ikus-duál is t r anzakc ióka t foglal magába . Ezeknek a 
szimmetr ikus k a p c s o l a t o k n a k mindenkor gazdasági funkciójuk van , 
amennyiben a szükségleteik (elsősorban az anyagi-mater iá l is szük­
ségleteik) kielégítésének szociális csatornái . Semmiképpen sem akar juk 
kétségbevonni , hogy míg pl . a „domest ic m o d e of p r o d u t i o n " - r a 
a l apozo t t társadalmaiknál ez a szimmetr ikus gazdasági kapcso la t k i ­
záró lag m i n t a szociális kapcso la tok egy v o n a t k o z á s a funkcionál t , 
a d d i g az árutermelésben — a prof i té r t va ló termelésben — az ö k o ­
nómia i funkció önál lósodot t és a t á r sada lmi v iszonyok bázisává vá l t . 
U g y a n a k k o r azonban vé leményünk szerint mem lehetséges o lyan m o ­
dern és d inamikus tá r sada lom, melyben szimmetrikus gazdasági kap­
csolatok ne lé teznének: a redisztr ibució n e m helyettesí theti a szimmet­
rikus gazdasági kapcso la toka t , t ehá t — a t á r sada lom gazdasági éle­
tében be tö l tö t t funkcionális ekvivalenciája a lap ján — minden szim­
metrikus ökonómia i t r anzakc ió t reciproci tásnak fogunk nevezni , 
szemben az aszimmetr ikus „cent ra l i ty" - re a lapozo t t redisztr ibucióval . 



Ügy gondoljuk ugyanis — m i n t ezt a későbbiekben kifejezni igyek­
szünk — hogy csak a szimiraetrikus és aszimmetr ikus gazdasági t r a n z a k - . 
cióik t á r sada lmi balansza — méghozzá konfl iktusos balansza — tud ja 
a modern t á r sada lom egyedednek szükségleteit kielégítő opt imális gaz­
dasági döntést model l funkcionálását b iz tos í tani . M i is optáiljuk 
Marx-sza l és Po lány iva l is — a gazdasági szféra reintegrációját a 
szociális szférába, de a sz immetr ikus- rec iprok viszonyok árutermelő-
piaci fo rmájának m e g h a t á r o z o t t keretek közö t t i megőrzése mellet t . 
A „ rec iproc i tás" ka tegór i á j ának kiterjesztését az á ru termelő-p iac i szim­
metr ikus t r anzakc iók ra azér t is ta r t ják értelmesnek, m e r t sze r in tünk 
ezen belül is megindu lha t az ökonómiának a t á r sada lmi szféra 
egészébe va ló reintegrációja, jelentős mértékben újonnan létrejövő, 
nemgazdasági motivációjú, de a gazdaságot befolyásoló szimmet­
r ikus tá rsada lmi kapcsola tok révén. 
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